PERNYATAAN KEASLIAN KARYA

Saya menyatakan bahwa skripsi yang berjudul Analisis Reduplikasi dalam Bahasa
Jepang ini sepenuhnya merupakan karya saya sendiri. Tidak ada bagian di dalamnya
yang merupakan plagiat dari karya orang lain, dan saya tidak melakukan penjiplakan
atau pengutipan dengan cara-cara yang tidak sesuai dengan etika keilmuan yang
berlaku dalam masyarakat keilmuan. Atas pernyataan ini. saya siap menanggung sanksi
yang dijatuhkan kepada saya apabila kemudian ditemukan adanya pelanggaran-
pelanggaran terhadap etika keilmuan dalam karya saya ini, atau ada klaim dari pihak

lain terhadap keaslian karya saya.

Syafrina Rahmah Nurun Nisa



KATA PENGANTAR

Assalamualaikum Wr. Wb

Puji dan syukur penulis panjatkan kepada Allah SWT karena atas berkat rahmat dan
karunia-Nya, penulis dapat menyelesaikan penyusunan skripsi yang penulis beri judul
Analisis Reduplikasi dalam Bahasa Jepang.

Salawat serta salam senantiasa penulis curahkan kepada junjungan umat Nabi
Muhammad SAW, kepada keluarga, sahabat dan umatnya hingga akhir zaman.

Skripsi ini diajukan sebagai syarat memperoleh gelar sarjana pada Program
Studi Pendidikan Bahasa Jepang, Fakultas Pendidikan Bahasa, Universitas
Muhammadiyah Y ogyakarta.

Penulis menyadari bahwa dalam penyusunan skripsi ini masih banyak
kekurangan. Adapun kekurangan tersebut adalah keterbatasan pengetahuan yang
dimiliki penulis. Meskipun demikian, penulis berharap dengan adanya skripsi ini dapat
memberikan sumbangan dalam mengembangkan linguistik, kususnya untuk mengetahui
jenis dan makna reduplikasi bahasa Jepang.

Penulis mengharapkan kritik dan saran yang membangun atas penelitian yang
penulis lakukan, demi perbaikan pada penelitian selanjutnya. Atas kekurangan dalam
penyusunan skripsi ini, penulis memohon maaf yang sebesar-besarnya. Sesungguhnya
kesempurnaan itu hanya milik Allah SWT.

Wassalamualaikum Wr. Wb

Yogyakarta, 23 Juli 2018
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DAFTAR SINGKATAN

: Minna no Nihongo

: Kamus Praktis

: Www.yourei.jp

- www.dictionary.goo.ne.jp
: www.weblio.jp

: Ishikawa Journal

: Oosato Journal

: Akebi Japanese Dictionary [online]
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No. Sumb
No ° Kata Cara baca umber/

Data halaman
1 (22) WAL Iro-iro MN/12
2 (9) L&EE Toki-doki MN/73
3 (23) rnzEh Sore-zore MN/41
4 (24) ek Moto-moto MN/13
5 (12) EEAE IKi-iki MN/27
6 (25) EQE P Mada-mada MN/51
7 (26) SRR Yoku-yoku MN/49
8 (27) £9&4 Masu-mast MN/94
9 (28) UeDUED Hitotsu-hitotsu MN/37
10 (29) Fx Ware-ware MN/114
11 (2) I FS & Sama-zama MN/142
12 (30) iR Shou-shou MN/142
13 (31) i 4 shuju MN/144
14 (32) K4 Kigi MN/146
15 (33) Jills Betsu-betsu g.jp
16 (35) Y Jo-jo MN/39
17 (36) FEAR Nen-nen KP/92
18 (16) bbsIbs Achira-kochira KP/1
19 (1) N Hito-bito MN/142
20 (37) s Niko-niko MN/136
21 (38) Hx Sou-sou KP/130
22 (39) fifl & fif1 & Aki-aki Oos/4
23 (40) oy Kori-gori KP/67
24 (41) ZDID Kotsu-kotsu KP/68
25 (42) R Tsune-dzune g.jp
26 (19) T Shina-jina g.jp




27 (43) L& DL & Naki-naki Ish/3
28 (44) R Seki-seki v.jp
29 (10) 7L W Zuuzuu-shii KP/160
30 (45) A oA AeoN Naka-naka KP/89
31 (18) NI NZ Peko-peko KP/101
32 (20) T % Chika-dzika v.jp
33 (21) JE X Tabi-tabi w.jp
34 (45) H % hibi KP/32
35 (46) 4 Kuni-guni g.jp
36 (47) FHRERRE L © Baka-baka shii KP/5
37 (48) isiEs Bara-bara KP/6
38 (49) FA5IT5 Boro-boro KP/7
39 (50) w4 doudou KP/17
40 (51) F2L W Hana-bana shii KP/29
41 (52) BHa2 LWL Sugasuga-shii v.ip
42 (53) b Tsugi-tsugi KP/145
43 (54) Tt Zoku-zoku KP/159
44 (55) Al 12 2 A 12 Nanda-kanda KP/89
45 (56) EAEA Don-don MN/146




